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PRODUCT AND ACCESSORIES
Producto y accesorios / Produit et accessoires / Produkt und Zubehör
Prodotto e accessori / Produtos e acessórios / Ürün ve aksesuarlar

Main Unit
Unidad principal / Unité principale
Hauptgerät / Unità principale
Unidade principal / Ana ünite

Audio Base Kit
Kit de soporte de montaje / Kit de support de montage
Montagehalterungssatz / Kit di supporto di montaggio
Kit de suporte de montagem / Kelepçe ses kiti

Adhesive Mount & Pad
Soporte adhesivo y almohadilla
Support adhésif et tampon
Klebeplatte und Klebepad
Sopporto adesivo e pad
Suporte adesivo e almofada
Kelepçe adaptörü ve pedi

Boom Mic, Sponge, Holder & Velcro
Boom mic, esponjita, soporte y pegatinas de velcro
Micro perche, bonnette, support et velcro autocollant
Boom-Mic-Einheit, Schaumstoffabdeckung, Halterung und Klettband
Microfono con asta, spugna, supporto e adesivo in velcro
Microfone Boom, esponja, suporte e adesivos de velcro
Boom mic, süngeri, tutucu, ve velcro çıkartmalar

Wired Mic & Velcro
Mic de cable y pegatina de velcro
Micro filaire et velcro autocollant
Draht-Mic-Einheit und Klettband

Microfono a filo e adesivo in velcro
Microfone de fio e adesivo de velcro

Kablolu mic ve velcro çıkartma

or

or

Speaker Unit & Velcro
Altavoces y pegatinas de velcro

Hauts-parleurs et velcro autocollant
Lautsprecher und Klettband

Altoparlanti e adesivi in velcro
Altifalantes e adesivos de velcro

Hoparlör ve velcro çıkartmalar

Twist Lock Mount
Soporte con bloqueo giratorio
Support à verrou tournant
Drehverschlusshalterung
Supporto con blocco a rotazione
Suporte com trava giratória
Braket tutucu

USB-C Cable
Cable USB-C / Câble USB-C / USB-C-Kabel
Cavo USB-C / Cabo USB-C / C tipi USB kablo

Please refer to the manual for details.
Consulte el manual para obtener más detalles. / Veuillez vous référer au manuel pour plus de détails.
Weitere Einzelheiten finden Sie im Handbuch. / Per ulteriori dettagli far riferimento al manuale.
Consulte o manual para obter detalhes. / Ayrıntılı bilgi için lütfen kılavuza bakınız.
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Gap Filler Pads
Almohadillas de relleno

Tampons de remplissage
Lückenfüller

Cuscinetti di riempimento
Almofadas de enchimento

Boşluk doldurma pedleri



Bluetooth Ver. 5.4

Talk Hours / Tiempo de conversación / Temps de conversation
Sprechzeit / Tempo di conversazione / Tempo para falar / Konuşma süresi

4
(max. 1.2km)

15+

Harman-Kardon
40mm Gen 2

1,000mAh

IP68
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Bluetooth Intercom / Intercomunicador Bluetooth / Interphone Bluetooth
Bluetooth-Gegensprechanlage / Interfono Bluetooth / Intercomunicador
Bluetooth / Bluetooth İnterkom

Voice Command / Comando de voz / Commande vocale / Sprachbefehl
Comando vocale / Comando de voz / Sesli komut

Voice Prompt / Aviso de voz / Invite vocale / Sprachansage / Messaggio vocale
Indicação de voz / Sesli Uyarı

Speaker / Altavoces / Hauts-parleurs / Lautsprecher
Altoparlanti / Altifalantes / Hoparlör

Noise cancellation / Cancelación de ruido / Suppression du bruit
Geräuschunterdrückung / Eliminazione rumori / Cancelamento de ruído
Gürültü engelleme

Mobile app / Aplicación móvil / Application mobile / Mobile Anwendung
Applicazione cellulare / Aplicação móvel / Mobil uygulaması

IP68

15+

Battery capacity / Capacidad de la batería / Capacité de la batterie
Batteriekapazität / Capacità batteria / Capacidade da bateria / Pil kapasitesi

Water And Dust Protection
Protección impermeable y polvo / Etanchéité et protection à la poussière
Wasserdicht und Staubschutz / Resistente all'acqua e protezione
dalla polvere / Proteção à prova de água e poeira / Su ve toz koruması

FEATURES
Características / Fonctionnalité / Besonderheit / Caratteristiche / Característica
Özellikler

Mesh Intercom / Intercomunicador Mesh / Interphone
en maille / Mesh-Gegensprechanlage / Interfono Mesh
Intercomunicador de malha / Mesh İnterkom

15
(max. 1.6km)

OBI Intercom / Intercomunicador OBI
Interphone OBI / OBI-Gegensprechanlage / Interfono OBI
Intercomunicador OBI / OBI İnterkom

(EXOCOM MESH)

FM Radio / Radio FM / Rádio FM / FM Radyo

@ Android : Google Play Store→EXOCOM MESH
@ iOS : App Store→EXOCOM MESH

AppStore
QR Link

Google Play
QR Link
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BUTTON OPERATIONS
Funcionamiento de los botones / Fonctionnement des boutons / Tastenbedienung
Funzionamento dei pulsanti / Funcionamento dos Botões / Düğme işlemleri
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Second / Segundo / Secondes / Zweite
Secondo / Segundo / Saniye
Tap / Tocar / Taper / Tippen
Tocca / Toque / Kez

Media Control
Wheel

Intercom

Mobile
Wheel Left / Izquierda / Gauche / Links
Sinistra / Esquerda / Sol
Wheel Right / Derecha / Droite / Rechts
Destra / Direita / Sağ
Use the App / Utilice l’app / Utilisez l'app
Nutze die App / Utilizza l'app / Utilize a app
Uygulamayı kullanın.

Power On-Off / Encendido-apagado / Allumer-éteindre / Einschalten-Ausschalten
Accensione-spegnimento / Ligar-desligar / Güç açık-kapalı

+1 4 2 sec
LED (Power on/off & Battery)

Normal: Blue → Green / Low: Blue x3 → Green
Charging: Red ↔ Green / Power off: Red x3

Pairing / Emparejamiento / Couplage / Koppelung / Accoppiamento / Emparelhamento / Eşleştirme

Phone

4 5 sec

Motorcycle GPS

4 5 sec→ 1 tap Pairing: Red ↔ Blue
Ok: Purple

LED

Volume Up / Subir volumen / Monte le son / Lauter / Alza volume
Aumentar o volume / Sesi aç
Volume Down / Bajar volumen / Baisse le son Leiser / Abbassa volume
Baixar o volume / Sesi kısma
Mute or Unmute Mic / Silenciar o activar micrófono / Couper
ou activer le micro Mikrofon stummschalten oder einschalten
Disattiva o attiva microfono / Silenciar ou ativar microfone / Mic sessize al veya sesini aç

+1 3 1 tap

FM Radio (RDS) / Radio FM / Rádio FM / FM Radyo

On
1 2 tap

Off
2 1 tap

FM Preset

← Prev Next →

Stop Scan / Detener escaneo / Arrêter la recherche / Kanalsuche stoppen
Interrompi la scansione / Parar pesquisa / Taramasını Durdurma

1 2 tap 1 1 tap

Store the scanned station / Guardar la estación escaneada / Stockez la station scannée
Speichern die gescannte Station / Memorizza la stazione scansionata
Armazene a estação digitalizada / Taranan istasyonu saklayın

Start Scan / Iniciar escaneo / Lancer la recherche
Kanalsuche starten / Avvia la scansione / Iniciar pesquisa / Tarama Başlat

1 1 tap

1 3 tap

2

2

1 2 3
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Voice Assistant / Asistente de voz / Assistant vocal / Sprachassistent
Assistente vocale / Assistente de voz / Sesli assistan

Siri? Google?4 1 tap

Music / Música / Musique / Musik / Musica / Müzik

Play Pause Prev Next
1 2 tap 2 1 tap 1 2 tap 1 1 tap

Choose Music Sharing partner / Establecer socio para compartir / Définir le partenaire
de partage / Freigabepartner festlegen / Imposta partner di condivisione / Escolha um
parceiro de partilha de música / Müzik paylaşım ortağı seçin

Start or Stop Music Sharing / Iniciar o dejar de compartir / Démarrer ou arrêter le partage
Freigabe starten oder beenden / Avvia o arresta condivisione
Iniciar ou parar a partilha de música / Müzik paylaşımını başlat veya durdur 3 2 sec

Music ↔ FM Radio 1 2 sec

Phone Call / Telefonanruf / Coup de fil / Telefonanruf / Telefonata
Chamada telefónica / Telefon görüşmesi

Answer or End Call / Responder o finalizar llamada
Répondre ou fin d’un appel / Anruf annehmen oder beenden
Rispondi o termina chiamata / Atender ou desligar chamada / Çağrıyı alma veya sonlandır

Reject Call / Rechazar llamada / Rejeter l'appel
Anruf ablehnen / Rifiuta chiamata / Rejeitar chamada / Çağrıyı reddetme

Redial / Volver a marcar / Rappel téléphonique / Wahlwiederholung
Ricomposizione del telefono / Rediscagem do telefone / Tekrar arama

Share Phone Call / Compartir llamada / Partager l’appel
Anruf teilen / Condividi chiamata / Partilhar chamada / Paylaş çağrısı

Set a Speed Dial number / Establecer marcación rápida
Définir la numérotation abrégée / Kurzwahl einstellen
Imposta selezione rapida / Configurar marcação rápida / Hızlı arama ayarlarını yapın
Speed Dial Call / Llamada de marcación rápida
Appel numérotation Abrégée / Kurzwahl anwählen 
Chiama selezione rapida / Chamada de marcação rápida / Hızlı arama

4 2 1 tapor

2

4 2 sec

3 2 sec

4 2 tap

Reset / Reinicio / Réinitialiser / Zurücksetzen / Reset / Reiniciar / Sıfırlama

Reboot / Reiniciar / Redémarrage / Neustart / Riavviare
Reinício / Yeniden başlat

Factory Reset / Restauración de fábrica
Réinitialisation d’usine / Factory reset / Reset di fabbrica
Restauro de fábrica / Fabrika ayarlarına dönüş

31 x10

31 4 x10



05

MESH INTERCOM

Grouping / Agrupar / Regroupement / Gruppierung
Raggruppamento / Grupo / Grup 3 5 sec

Mute or Unmute Group / Silenciar o activar Grupo / Activer ou
désactiver le groupe / Gruppe stumm- oder einschalten / Attiva o disattiva l'audio

del gruppo / Silenciar ou ativar o som do grupo / Grubu sessize al veya sessizliği aç

2 2 sec

Set Private Chat Partner / Establecer socio de chat privado
Définir un partenaire de chat privé / Privatchat-Partner festlegen
Imposta partner di chat privata / Configurar parceiros de chat privado
Özel sohbet ortakları oluşturun

Start or Stop Private Chat / Iniciar o detener socio de chat privado
Démarrer ou arrêter le chat privé / Privaten Chat starten oder stoppen
Avvia o arresta chat privata / Iniciar ou terminar chat privado / Özel sohbeti başlat veya durdur 

3 2 tap

Add Bluetooth Passenger / Añadir pasajero Bluetooth
Ajouter un passager Bluetooth / Bluetooth-Beifahrer hinzufügen
Aggiungi passeggero / Bluetooth / Adicionar o passageiro Bluetooth
Yolcuyu Bluetooth üzerinden ekleyin

Start or Stop Passenger Intercom / Iniciar o detener comunicación
con el pasajero / Démarrer ou arrêter l’intercom du passager / Starten oder 
stoppen Passenger Intercom / Avvia o arresta interfono passeggero
Iniciar ou parar o intercomunicador de passageiros
Yolcu interkomunu başlat veya durdur 3 3 tap

MESH

BLUETOOTH INTERCOM
Intercomunicador Bluetooth / Interphone Bluetooth / Bluetooth-Gegensprechanlage
Interfono Bluetooth / Intercomunicador Bluetooth / Bluetooth İnterkom

Intercom Pairing / Emparejamiento de intercomunicador
Appairage interphone / Intercom Koppelung / Abbinamento
interfono / Emparelhamento de intercomunicação / İnterkom eşleştirme

Start or Stop Intercom / Iniciar o detener Intercom / Démarrer ou arrêter l'Intercom
Intercom starten oder stoppen / Avvia o interrompi Intercom / Iniciar ou parar o Intercom
İnterkomu başlat veya durdur

Rider A On/Off
3 1 tap

Rider B On/Off
3 2 tapMesh ↔ Bluetooth

A B A B

Intercomunicador mesh / Interphone en maille
Mesh-Gegensprechanlage / Interfono mesh / Intercomunicador de malha / Mesh interkom
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VOICE COMMANDS
Comando de voz / Commande vocale / Sprachbefehl / Comando vocale
Comando de voz / Sesli komut

English Español Français
Answer. Contestar. Réponds.
Ignore. Ignorar. Ignore.

end call. finaliza llamada. raccroche.
speed dial. marcación rápida. numéro favori.
redial number. remarcar número. rappelle le numéro.

“Hi EXOCOM,” +

Hey Siri. Oye Siri. Dis Siri.
Ok Google. Ok Google. Ok Google.

music on. enciende la música. allume la musique.
music off. apaga la música. éteins la musique.
next track. pista siguiente. morceau suivant.
previous track. pista anterior. morceau précédent.
share music. comparte la música. partage la musique.

radio on. encender la radio. allume la radio.
radio off. apaga la radio. éteins la radio.
next station. estación sigiente. station suivante.
previous station. estación anterior. station précédente.

call intercom llama al Intercomunicador. appelle l’intercom.
end intercom. cierra el Intercomunicador. quitte l’intercom.

volume up. sube el volumen. augmente le volume.
volume down. baja el volumen. baisse le volume.
mute audio. silenciar el audio. coupe le son.
unmute audio. reactivar el audio. active le son.
mute microphone. silenciar el micrófono. coupe le micro.
unmute microphone. reactivar el micrófono. active le micro.

battery status. nivel de la batería. niveau de batterie.

*Bluetooth
Only.
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VOICE COMMANDS
Comando de voz / Commande vocale / Sprachbefehl / Comando vocale
Comando de voz / Sesli komut

“Hi EXOCOM,” +

Deutsch Italiano
Antworten. Pronto.
Ignorieren. Ignora.

Hey Siri. Ehi Siri.
Ok Google. Ok Google.

anruf beenden. termina chiamata.
kurzwahl. selezione rapida.
wahlwiederholung. ricomponi il numero.

musik an. accendi la musica.
musik aus. spegni la musica.
titel vor. traccia successiva.
titel zurück. traccia precedente.
musik teilen. condividi musica.

radio an. accendi la radio.
radio aus. spegni la radio.
sender vor. stazione successiva.
sender zurück. stazione precedente.

interkom start. chiama interfono.
interkom stop. termina interfono.

lauter. alza il volume.
leiser. abbassa il volume.
stumm ein. silenzia audio.
stumm aus. riattiva audio.
Mikrofon stumm schalten. disattiva microfono.
Mikrofon einschalten. riattiva microfono.

akkustatus. livello della batteria.

*Bluetooth
Only.


